SMLOUVA O DÍLO
Technická asistence při veřejnosprávní kontrole na místě v programech EHP a Norských fondů 2009-2014
uzavřena v souladu s ustanovením § 2586 a následujícími zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen „Občanský zákoník“)

Objednatel:
Česká republika - Ministerstvo financí
oddělení 5805 - Centrální finanční a kontraktační jednotka (CFCU)
IČO:	000 06 947
DIČ:	CZ00006947
se sídlem:	Letenská 15, 118 10 Praha 1
zastoupená:	Mgr. Terezou Vavrečkovou, zástupkyní ředitele odboru a vedoucí oddělení
(dále jen „Objednatel“)
na straně jedné
a
Zhotovitel:
[DOPLNÍ UCHAZEČ]
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném u [DOPLNÍ UCHAZEČ], oddíl [DOPLNÍ UCHAZEČ], vložka [DOPLNÍ UCHAZEČ]	
se sídlem:	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
zastoupený:	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
IČO:	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
DIČ:	[DOPLNÍ UCHAZEČ]__	
bankovní 
spojení: 	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
č. účtu:	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
(dále jen „Zhotovitel“)
na straně druhé,
(„Objednatel“ a „Zhotovitel“ dále společně jen „Smluvní strany“)

uzavírají na základě vzájemné shody tuto smlouvu o dílo (dále rovněž jen „Smlouva“):
I. [bookmark: _Toc335318127][bookmark: _Toc364068863]ÚVODNÍ USTANOVENÍ
1.1 [bookmark: _Ref317258143]Smlouva byla uzavřena na základě výsledku zadávacího řízení na veřejnou zakázku s názvem „Technická asistence při veřejnosprávní kontrole na místě v programech EHP a Norských fondů 2009-14“ (dále jen „Veřejná zakázka“), zadávanou Objednatelem jako zadavatelem ve smyslu zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZVZ“) v otevřeném řízení podle ust. § 27 ZVZ, jejíž předběžné oznámení dle § 86 ZVZ bylo odesláno k uveřejnění dne 10. 10. 2014.
1.2 Smluvní strany prohlašují, že identifikační údaje specifikující Smluvní strany jsou v souladu s právní skutečností v době uzavření Smlouvy. Smluvní strany se zavazují, že změny dotčených údajů písemně oznámí bez prodlení druhé Smluvní straně. V případě změny účtu Zhotovitele je Zhotovitel povinen rovněž doložit vlastnictví k novému účtu, a to kopií příslušné smlouvy nebo potvrzením peněžního ústavu. Při změně identifikačních údajů Smluvních stran včetně změny účtu není nutné uzavírat ke Smlouvě dodatek.
1.3 Zhotovitel prohlašuje, že se náležitě seznámil se všemi podklady, které byly součástí zadávací dokumentace Veřejné zakázky včetně všech jejích příloh (dále jen „Zadávací dokumentace“), a které stanovují požadavky na předmět plnění Smlouvy, a že je odborně způsobilý ke splnění všech jeho závazků podle Smlouvy. 
1.4 Zhotovitel prohlašuje, že se detailně seznámil s rozsahem a povahou předmětu plnění, že jsou mu známy veškeré relevantní technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbytné k realizaci předmětu plnění, a že disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou nezbytné pro realizaci předmětu plnění za dohodnutou maximální smluvní cenu uvedenou ve Smlouvě.
1.5 Pojmy s velkými počátečními písmeny definované ve Smlouvě budou mít význam, jenž je jim ve Smlouvě, včetně jejích příloh a dodatků, připisován. Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností o vztahu Smlouvy a Zadávací dokumentace jsou rovněž stanovena tato výkladová pravidla:
1.5.1 [bookmark: _Toc335318128][bookmark: _Toc335318211][bookmark: _Toc343752910][bookmark: _Toc343753082][bookmark: _Toc352420576][bookmark: _Toc364068864]v případě jakékoliv nejistoty ohledně výkladu ustanovení Smlouvy budou tato ustanovení vykládána tak, aby v co nejširší míře zohledňovala účel Veřejné zakázky vyjádřený Zadávací dokumentací;
1.5.2 [bookmark: _Toc335318129][bookmark: _Toc335318212][bookmark: _Toc343752911][bookmark: _Toc343753083][bookmark: _Toc352420577][bookmark: _Toc364068865]v případě chybějících ustanovení Smlouvy budou použita dostatečně konkrétní ustanovení Zadávací dokumentace;
1.5.3 [bookmark: _Toc335318130][bookmark: _Toc335318213][bookmark: _Toc343752912][bookmark: _Toc343753084][bookmark: _Toc352420578][bookmark: _Toc364068866]v případě rozporu mezi ustanoveními Smlouvy a Zadávací dokumentace budou mít přednost ustanovení Smlouvy.
1.6 Zhotovitel prohlašuje, že jím poskytované plnění odpovídá všem požadavkům vyplývajícím z platných právních předpisů, které se na plnění vztahují.

II. [bookmark: _Toc335318131][bookmark: _Toc364068867] ÚČEL SMLOUVY  
2.1 Základním účelem, pro který se Smlouva uzavírá, je pro CZP - oddělení implementace, monitorování a hodnocení (oddělení 5801 MF) Objednatele (dále jen „CZP5801“) a pro Centrální finanční a kontraktační jednotku (oddělení 5805 MF) Objednatele (dále jen „CFCU“) zajistit technickou asistenci při veřejnosprávní kontrole projektů, předdefinovaných projektů, sub-projektů (pouze v rámci programu CZ06) a administraci malých grantových schémat v programech CZ 02, CZ 04 a CZ11 včetně vzorku sub-projektů na místě v souladu se zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o finanční kontrole“), zákonem č. 255/2012 Sb., o kontrole (kontrolní řád), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Kontrolní řád“) a dalšími právními předpisy. Tohoto cíle chce Objednatel dosáhnout prostřednictvím Zhotovitelem poskytovaných služeb, resp. provedením díla, dle Smlouvy. Veškeré ve Smlouvě a jejích přílohách uvedené požadavky na poskytované služby, resp. na provedení díla, musí být primárně vykládány tak, aby Objednatel realizací předmětu Smlouvy Zhotovitelem dosáhl zde uvedeného cíle.

III. [bookmark: _Toc335318132][bookmark: _Ref343704967][bookmark: _Ref343757846][bookmark: _Toc364068868]PŘEDMĚT SMLOUVY  
3.1 Předmětem plnění dle Smlouvy je zajištění technické asistence při veřejnosprávní kontrole projektů, předdefinovaných projektů, sub-projektů (pouze v rámci programu CZ06) a administrace malých grantových schémat v programech CZ02, CZ04 a CZ11 včetně vzorku sub-projektů na místě v souladu se Zákonem o finanční kontrole a dalšími právními předpisy v rozsahu a způsobem blíže vymezeným v této Smlouvě a jejích přílohách (dále jen „Veřejnosprávní kontrola na místě“). Seznam předdefinovaných projektů je uveden v Příloze č. 3 této Smlouvy. Aktualizovaný seznam schválených projektů z otevřených výzev bude k dispozici na stránkách www.eeagrants.cz.  
3.2 Zhotovitel se Smlouvou zavazuje na vlastní náklady a nebezpečí pro Objednatele realizovat řádně a včas a za cenu a podmínek stanovených dále v této Smlouvě technickou asistenci při Veřejnosprávní kontrole na místě u následujících základních typů/podtypů Veřejnosprávních kontrol na místě: 
3.2.1 [bookmark: _Ref343710234][bookmark: _Toc343752915][bookmark: _Toc343753087]průběžná kontrola na místě v členění na podtypy:
3.2.1.1 řádná kontrola na místě;
3.2.1.2 řádná kontrola na místě administrace MGS;
3.2.1.3 ad hoc kontrola na místě;
3.2.1.4 kontrola plnění nápravných opatření na místě; a
3.2.2 závěrečná kontrola na místě.
3.3 Celkový předpokládaný počet Veřejnosprávních kontrol na místě je 286, z toho 140 průběžných kontrol na místě a 146 závěrečných kontrol na místě. Tabulka předpokládaného počtu Veřejnosprávních kontrol na místě v rozdělení dle jednotlivých typů/podtypů Veřejnosprávních kontrol na místě tvoří přílohu č. 2 této Smlouvy. Celkový počet jednotlivých typů/podtypů Veřejnosprávních kontrol na místě uvedený v příloze č. 2 této Smlouvy je pouze předpokládaným počtem kontrol, který bude v rámci plnění dle této Smlouvy aktualizován dle skutečných a aktuálních potřeb Objednatele. Celkový počet kontrol tak může být ve skutečnosti nižší, než Objednatelem předpokládaný, popř. některý typ/podtyp Veřejnosprávní kontroly na místě nemusí být v průběhu plnění dle této Smlouvy vůbec realizován. 
3.4 Podrobný popis předmětu plnění Smlouvy a způsobu a rozsahu provádění technické asistence při Veřejnosprávní kontrole na místě je obsažen v Zadávací dokumentaci, zejména v článku 2. Zadávací dokumentace, která tvoří Přílohu č. 1 a nedílnou součást této Smlouvy. 
3.5 Výstupem z každé jednotlivé Veřejnosprávní kontroly na místě bude vždy protokol o kontrole na místě, jehož nedílnou součástí a přílohou bude vyplněný kontrolní list z kontroly na místě (dále jen „Protokol o kontrole“). Součástí Protokolu o kontrole bude v případě průběžných kontrol na místě vždy rovněž příslušná fotodokumentace a expertní posouzení. V případě závěrečných kontrol na místě bude součástí Protokolu o kontrole fotodokumentace konečného stavu projektu, pokud je relevantní. Návrh Protokolu o kontrole je Zhotovitel povinen zaslat Objednateli k připomínkám nejpozději do 5 pracovních dnů od ukončení kontroly na místě. Objednatel zašle své připomínky k návrhu Protokolu o kontrole Zhotoviteli. Zhotovitel je povinen zapracovat připomínky Objednatele do finálního návrhu Protokolu o kontrole a zaslat finální návrh Protokolu o kontrole k akceptaci Objednatelem nejpozději do 5 pracovních dnů od doručení připomínek Objednatele. Komunikace mezi Objednatelem a Zhotovitelem při připomínkování a schvalování Protokolu o kontrole probíhá výhradně v elektronické podobě. 
3.6 V případě, že Objednatel obdrží proti kontrolním zjištěním uvedeným v Protokole o kontrole námitky, je Zhotovitel povinen zpracovat a v elektronické podobě zaslat Objednateli návrh na vypořádání námitek, a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne doručení textu námitek Zhotoviteli. Pro způsob komunikace mezi Smluvními stranami platí v tomto případě odst. 3.5 této Smlouvy obdobně.
3.7 Zhotovitel se zavazuje realizovat předmět Smlouvy v souladu s požadavky na způsob realizace předmětu obsaženými v této Smlouvě a jejích přílohách, v souladu s platnými právními předpisy, zejména v souladu se Zákonem o finanční kontrole, Kontrolním řádem a dalšími platnými právními předpisy, v souladu se závaznými dokumenty vydanými Výborem pro Finanční mechanismus EHP a Ministerstvem zahraničních věcí Norska a dokumentací vydanou Objednatelem blíže specifikovanými v článku 2.1 Zadávací dokumentace, jakož i v souladu s pokyny Objednatele a Řídícího výboru v průběhu realizace předmětu této Smlouvy.
3.8 Zhotovitel prohlašuje, že předmět plnění podle Smlouvy není plněním nemožným, a že Smlouvu uzavírá po pečlivém zvážení všech možných důsledků. Zhotovitel dále prohlašuje, že se seznámil s předmětem Smlouvy, a že předmět plnění Smlouvy může být realizován způsobem a v termínech stanovených ve Smlouvě.
3.9 Objednatel se zavazuje zaplatit Zhotoviteli za řádně poskytnuté plnění dle Smlouvy v souladu se všemi podmínkami Smlouvy sjednanou cenu dle Smlouvy.

IV. [bookmark: _Toc335318133][bookmark: _Ref343764190][bookmark: _Toc364068873][bookmark: _Ref364332298][bookmark: _Ref364771754]DOBA A MÍSTO PLNĚNÍ
4.1 [bookmark: _Ref352417573]Zhotovitel se zavazuje poskytovat plnění dle Smlouvy do 30. 4. 2017.
4.2 Zhotovitel se dále zavazuje realizovat plnění dle této Smlouvy ve vztahu ke každé jednotlivé Veřejnosprávní kontrole na místě v termínech stanovených v časovém harmonogramu jedné Veřejnosprávní kontroly na místě, který je obsažen v článku 2.4.3 a 2.4.4 Zadávací dokumentace, a který je Přílohou č. 7 této Smlouvy. Tento časový harmonogram může být v průběhu plnění Smlouvy upravován výhradně po odsouhlasení Řídícím výborem. 
4.3 Harmonogram realizace Veřejnosprávních kontrol na místě v průběhu trvání této Smlouvy bude vycházet z návrhu harmonogramu, který bude schválen úvodním Řídícím výborem a který bude součástí Úvodní zprávy, a který bude pro každé jednotlivé kalendářní čtvrtletí plnění dle této Smlouvy vždy aktualizován. Aktualizovaný harmonogram, schválený Řídícím výborem, bude závazný pro plnění této Smlouvy v následujícím kalendářním čtvrtletí. Návrh harmonogramu a jeho průběžná aktualizace bude vycházet z Objednatelem předaného plánu Veřejnosprávních kontrol na místě pro celou dobu plnění dle této Smlouvy a pro aktuální kalendářní čtvrtletí, který Objednatel Zhotoviteli v elektronické podobě doručí do 5 pracovních dní po podpisu této Smlouvy a dále vždy nejpozději 5 pracovních dní před jednáním Řídícího výboru. Plán Veřejnosprávních kontrol na místě je pro Zhotovitele závazný okamžikem jeho doručení, přičemž každý nově doručený plán nahrazuje v plném rozsahu předcházející plány pro příslušné čtvrtletí. 
4.4 Místem plnění je území České republiky. Předmět plnění dle této Smlouvy bude, vzhledem ke svému charakteru, realizován na celém území České republiky. Logistické a technické zajištění realizace plnění Smlouvy je plně v kompetenci Zhotovitele. Místem plnění pro dodání výstupů dle Smlouvy je sídlo Objednatele.

V. [bookmark: _Toc335318134][bookmark: _Toc364068874]CENA
5.1 [bookmark: _Ref363741493][bookmark: _Ref317258282]Cena za plnění dle této Smlouvy byla sjednána jako jednotková cena za realizaci jedné Veřejnosprávní kontroly na místě následujícím způsobem:
5.1.1 jednotková cena za 1 Řádnou kontrolu na místě činí [DOPLNÍ UCHAZEČ] Kč (slovy: [DOPLNÍ UCHAZEČ] korun českých) bez DPH, tj. [DOPLNÍ UCHAZEČ] Kč (slovy: [DOPLNÍ UCHAZEČ] korun českých) včetně DPH ve výši [DOPLNÍ UCHAZEČ] % (slovy: [DOPLNÍ UCHAZEČ] procent);
5.1.2 jednotková cena za 1 Řádnou kontrolu na místě administrace MGS činí [DOPLNÍ UCHAZEČ] Kč (slovy: [DOPLNÍ UCHAZEČ] korun českých) bez DPH, tj. [DOPLNÍ UCHAZEČ] Kč (slovy: [DOPLNÍ UCHAZEČ] korun českých) včetně DPH ve výši [DOPLNÍ UCHAZEČ] % (slovy: [DOPLNÍ UCHAZEČ] procent);
5.1.3 jednotková cena za 1 Ad hoc kontrolu na místě činí [DOPLNÍ UCHAZEČ] Kč (slovy: [DOPLNÍ UCHAZEČ] korun českých) bez DPH, tj. [DOPLNÍ UCHAZEČ] Kč (slovy: [DOPLNÍ UCHAZEČ] korun českých) včetně DPH ve výši [DOPLNÍ UCHAZEČ] % (slovy: [DOPLNÍ UCHAZEČ] procent);
5.1.4 jednotková cena za 1 Kontrolu plnění nápravných opatření na místě činí [DOPLNÍ UCHAZEČ] Kč (slovy: [DOPLNÍ UCHAZEČ] korun českých) bez DPH, tj. [DOPLNÍ UCHAZEČ] Kč (slovy: [DOPLNÍ UCHAZEČ] korun českých) včetně DPH ve výši [DOPLNÍ UCHAZEČ] % (slovy: [DOPLNÍ UCHAZEČ] procent);
5.1.5 jednotková cena za 1 Závěrečnou kontrolu na místě činí [DOPLNÍ UCHAZEČ] Kč (slovy: [DOPLNÍ UCHAZEČ] korun českých) bez DPH, tj. [DOPLNÍ UCHAZEČ] Kč (slovy: [DOPLNÍ UCHAZEČ] korun českých) včetně DPH ve výši [DOPLNÍ UCHAZEČ] % (slovy: [DOPLNÍ UCHAZEČ] procent).
(doplní uchazeč v souladu se svou nabídkou)
5.2 Ceny uvedené v odst. 5.1 této Smlouvy jsou uvedeny jako maximální, nejvýše přípustné, nepřekročitelné a zahrnující veškeré náklady Zhotovitele nutné k řádnému splnění předmětu Smlouvy (tj. veškeré související ceny, náklady, poplatky, výdaje na experty, včetně veškerých nákladů spojených se zaměstnáváním expertů, a to mzdových nákladů, veškerých pojištění, cestovních nákladů, a veškeré režijní náklady, apod. spojené s realizací předmětu Smlouvy).
5.3 Zhotovitel nese veškeré náklady nutně nebo účelně vynaložené při plnění závazku ze Smlouvy včetně správních poplatků. Cenu plnění dle Smlouvy je možné upravit pouze za níže specifikovaných podmínek.
5.4 Smluvní strany se dohodly, že pokud dojde v průběhu plnění Smlouvy ke změně zákonné sazby DPH stanovené pro plnění předmětu Smlouvy, bude tato sazba promítnuta do všech cen uvedených ve Smlouvě s DPH a Zhotovitel je od okamžiku nabytí účinnosti změny zákonné sazby DPH povinen účtovat platnou sazbu DPH. O této skutečnosti není nutné uzavírat dodatek ke Smlouvě.
5.5 Zhotovitel odpovídá za to, že sazba daně z přidané hodnoty je stanovena v souladu s platnými právními předpisy.
5.6 Cena za plnění dle této Smlouvy bude vždy určena jako součin jednotkové ceny za 1 Veřejnosprávní kontrolu na místě a celkového počtu skutečně realizovaných Veřejnosprávních kontrol na místě.
5.7 Maximální výše plnění dle této Smlouvy může činit nejvýše [DOPLNÍ UCHAZEČ] korun českých bez DPH, tj. [DOPLNÍ UCHAZEČ] korun českých včetně DPH. (doplní uchazeč v souladu se svou nabídkou – uchazeč doplní Celkovou nabídkovou cenu dle své nabídky)

VI. [bookmark: _Toc335318135][bookmark: _Toc364068875]PLATEBNÍ PODMÍNKY
6.1 [bookmark: _Ref364776207]Smluvní strany si sjednávají, že dílo bude provedeno po jednotlivých dílčích plněních. Jedním dílčím plněním jsou v příslušném kalendářním čtvrtletí řádně ukončené a Objednatelem akceptované Veřejnosprávní kontroly na místě, kdy veškeré práce vykonané Zhotovitelem v rámci daného dílčího plnění musí odpovídat požadavkům stanoveným pro toto plnění ve Smlouvě. Jednotlivá Veřejnosprávní kontrola na místě může být ukončena až po marném uplynutí lhůty pro podání námitek proti kontrolním zjištěním uvedeným v Protokole o kontrole nebo, v případě, že v této lhůtě jsou námitky podány, až po odeslání řádně zpracovaného návrhu na vypořádání námitek Objednateli dle odst. 3.6 této Smlouvy. Zhotovitel je oprávněn vystavit Fakturu na cenu příslušného dílčího plnění po schválení Průběžné zprávy, a v případě závěrečné fakturace po schválení Závěrečné zprávy, ze strany Řídícího výboru, jejichž nedílnou součástí je seznam ukončených a Objednatelem akceptovaných Veřejnosprávních kontrol na místě v příslušném kalendářním čtvrtletí. Schválení Průběžné zprávy, resp. schválení Závěrečné zprávy, dle předchozí věty, je považováno za akceptaci příslušného dílčího plnění ze strany Objednatele.
6.2 Vyúčtování ceny za poskytování plnění dle této Smlouvy, resp. jeho dílčích částí, provede Zhotovitel na základě daňových dokladů vystavených Zhotovitelem (dále jen „Faktura“).
6.3 Každá Faktura vystavená na základě Smlouvy bude mít náležitosti daňového dokladu dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění, a dle § 435 Občanského zákoníku. Zhotovitel je po vzniku práva fakturovat povinen vystavit a Objednateli předat Fakturu ve dvojím vyhotovení. Faktura musí dále obsahovat:
a) ev. číslo Smlouvy a datum jejího uzavření;
b) uvedení kalendářního čtvrtletí, ke kterému se Faktura vztahuje; 
c) označení banky a čísla účtu, na který má být zaplaceno (pokud je číslo účtu odlišné od čísla uvedeného v záhlaví Smlouvy, je Zhotovitel povinen o této skutečnosti Objednatele v souladu se Smlouvou informovat);
d) lhůtu splatnosti Faktury;
e) název, sídlo, IČO a DIČ Objednatele a Zhotovitele;
f) datum, jméno a podpis osoby, která Fakturu vystavila, včetně kontaktního telefonu
g) informaci „Podpořeno z EHP a Norských fondů 2009-2014“.
6.4 Lhůta splatnosti Faktury činí 30 (slovy: třicet) kalendářních dnů ode dne jejího doručení Objednateli.
6.5 Přílohou a nedílnou součástí každé Faktury bude kopie schválené Průběžné zprávy (a v případě závěrečné fakturace Závěrečné zprávy), která obsahuje seznam ukončených Veřejnosprávních kontrol na místě v daném kalendářním čtvrtletí.
6.6 Nebude-li Faktura obsahovat některou povinnou nebo dohodnutou náležitost nebo bude-li chybně vyúčtována cena nebo DPH, je Objednatel oprávněn Fakturu před uplynutím lhůty splatnosti bez zaplacení vrátit Zhotoviteli k provedení opravy s vyznačením důvodu vrácení. Zhotovitel provede opravu vystavením nové Faktury. Vrácením vadné Faktury Zhotoviteli přestává běžet původní lhůta splatnosti. Nová lhůta splatnosti běží ode dne vystavení a doručení nové Faktury.
6.7 Povinnost zaplatit cenu plnění je splněna dnem odepsání příslušné částky z účtu Objednatele ve prospěch účtu Zhotovitele.
6.8 Objednatel neposkytuje Zhotoviteli na předmět plnění Smlouvy jakékoliv zálohy.

VII. ŘÍDÍCÍ VÝBOR
7.1 Na zdárný průběh realizace a řádné plnění předmětu této Smlouvy dohlíží řídící výbor složený ze 4 zástupců Objednatele, konkrétně 2 zástupců CZP5801 a 2 zástupců CFCU  a ze 2 zástupců Zhotovitele (odpovědné osoby a kontaktní osoby dle odst. 9.5 Smlouvy) (dále jen „Řídící výbor“). Jednání Řídícího výboru předsedají společně zástupce CZP5801 a CFCU. Řídící výbor je usnášeníschopný, pokud je přítomno alespoň 5 členů. Rozhodnutí Řídícího výboru jsou přijímána konsensem všech přítomných členů.
7.2 Jednání řídícího výboru svolává Zhotovitel tak, aby se uskutečnilo:
7.2.1 první jednání Řídícího výboru nejdříve patnáctý (15.) a nejpozději dvacátý pátý (25.) pracovní den od podpisu Smlouvy; a 
7.2.2 každé další jednání Řídícího výboru zpravidla v období mezi patnáctým (15.) a posledním dnem kalendářního měsíce následujícího po skončení kalendářního čtvrtletí.
7.3 Na žádost jakéhokoli člena Řídícího výboru se může uskutečnit mimořádné jednání Řídícího výboru, a to do 10 pracovních dní od takové žádosti zaslané všem členům Řídícího výboru.
7.4 Řídící výbor zejména:
7.4.1 schvaluje aktualizovaný harmonogram kontrol na místě na následující čtvrtletí a projednává postup prací; a
7.4.2 projednává zprávy o průběhu realizace plnění dle Smlouvy (Úvodní zprávu, Průběžnou zprávu a Závěrečnou zprávu) a postup realizace plnění dle Smlouvy za uplynulé období (kalendářní čtvrtletí).
7.5 Zhotovitel je v průběhu plnění předmětu této Smlouvy povinen mimo Protokolů o kontrole předkládat Objednateli rovněž stručné zprávy o průběhu realizace zakázky, konkrétně Úvodní zprávu, Průběžné čtvrtletní zprávy a Závěrečnou zprávu (jak jsou tyto pojmy definovány v odst. 2.4.6 Zadávací dokumentace, dohromady dále jen „Zprávy o průběhu realizace zakázky“). Bližší specifikace obsahu, rozsahu a náležitostí jednotlivých Zpráv o průběhu realizace zakázky je uvedena v Zadávací dokumentaci, konkrétně v odst. 2.4.6 Zadávací dokumentace. Požadovaná struktura a obsah Zpráv o průběhu realizace zakázky je obsažena v Příloze č. 4 této Smlouvy. 
7.6 Návrh každé Zprávy o průběhu realizace zakázky je Zhotovitel povinen zaslat Objednateli k připomínkám v termínech uvedených v Příloze č. 1 (odst. 2.4.6 Zadávací dokumentace) této Smlouvy a veškeré připomínky Objednatele zapracovat do finálního návrhu Zprávy o průběhu realizace zakázky předkládaného k odsouhlasení Řídícímu výboru v termínech a způsobem stanoveným v Příloze č. 1. Pro způsob komunikace mezi Smluvními stranami platí v tomto případě odst. 3.5 této Smlouvy obdobně.
7.7 Zprávy o průběhu realizace zakázky a dokument příkladů dobré praxe (jak je tento vymezen v odst. 2.4.5. Zadávací dokumentace) budou zpracovány výhradně v českém jazyce a předány Objednateli ve třech písemných vyhotoveních v listinné podobě a rovněž v jednom vyhotovení v elektronické podobě. Každou Zprávu o průběhu realizace zakázky schvaluje Řídící výbor (per rollam). 
7.8 Součástí Úvodní zprávy je rovněž návrh časového harmonogramu práce Zhotovitele a návrh Protokolu o kontrole včetně kontrolních listů zpracovaný samostatně pro jednotlivé typy/podtypy Veřejnosprávní kontroly na místě. Řídícím výborem schválený návrh Protokolu o kontrole a kontrolních listů pro jednotlivé typy/podtypy Veřejnosprávní kontroly na místě je pro realizaci předmětu plnění závazný. 

VIII. [bookmark: _Toc335318137][bookmark: _Ref343765631][bookmark: _Ref344902764][bookmark: _Toc364068877]DALŠÍ PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN
8.1 [bookmark: _Ref317258366]Zhotovitel je dále povinen:
a. poskytovat řádně a včas plnění podle Smlouvy bez faktických a právních vad;
b. postupovat při plnění předmětu Smlouvy s odbornou péčí, podle nejlepších znalostí a schopností, sledovat a chránit oprávněné zájmy Objednatele a postupovat v souladu s jeho pokyny a interními předpisy souvisejícími s předmětem plnění Smlouvy (či její dílčí části), které Objednatel Zhotoviteli poskytne, nebo s pokyny jím pověřených osob.
c. na vyžádání Objednatele jej bez zbytečného odkladu seznámit se stavem realizace plnění Smlouvy.
d. poskytnout Objednateli veškerou nezbytnou součinnost k naplnění účelu Smlouvy.
e. na žádost Objednatele spolupracovat či poskytnout maximální součinnost případným dalším Zhotovitelům Objednatele.
f. informovat Objednatele na jeho žádost o průběhu plnění předmětu Smlouvy a akceptovat jeho doplňující pokyny a připomínky k plnění předmětu Smlouvy.
g. umožňovat Objednateli provádět monitoring a kontrolu realizace plnění dle Smlouvy. V rámci monitoringu a kontrol je Zhotovitel povinen na své náklady umožnit Objednateli přístup ke všem dokladům souvisejícím s realizací plnění dle Smlouvy.
8.2 Zhotovitel se zavazuje plnění předmětu Smlouvy provést sám, nebo s využitím subdodavatelů, uvedených spolu s rozsahem jejich plnění v Příloze č. 5 Smlouvy. Změna osob subdodavatelů a případné zařazení dalších subdodavatelů je možná jen na základě předchozího souhlasu Objednatele a následného podpisu písemného dodatku ke Smlouvě podepsaného oběma Smluvními stranami. Objednatel si vyhrazuje v souladu s ustanovením § 44 odst. 6 ZVZ a odst. 2.5 Zadávací dokumentace, že věcně vymezená část plnění dle této Smlouvy realizovaná vedoucím týmu (viz Příloha č. 6 této Smlouvy) nesmí být plněna subdodavatelem.  
8.3 Zadání provedení části plnění dle Smlouvy subdodavateli Zhotovitelem nezbavuje Zhotovitele jeho výlučné odpovědnosti za řádné provedení plnění dle Smlouvy vůči Objednateli. Zhotovitel odpovídá Objednateli za plnění předmětu Smlouvy, které svěřil subdodavateli, ve stejném rozsahu, jako by jej poskytoval sám.
8.4 Zhotovitel se zavazuje, že doklady prokazující náklady související s plněním Smlouvy budou splňovat předepsané náležitosti účetního dokladu dle § 11 zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a že tyto doklady budou správné, úplné, průkazné a srozumitelné.
8.5 Objednatel má právo pozastavit provádění díla nebo jeho části dle této Smlouvy Zhotovitelem na takovou dobu a takovým způsobem, který považuje z vážných důvodů za nezbytný.
8.6 Zhotovitel i Objednatel jsou povinni uchovávat veškerou dokumentaci, která se týká realizace této Smlouvy do 31. 12. 2027.
8.7 Zhotovitel je povinen označit veškeré zpracované výstupy a Zprávy o průběhu realizace Smlouvy textem „Podpořeno z EHP a Norských fondů 2009-2014“.
8.8 [bookmark: _Ref350871632][bookmark: _Ref330051373][bookmark: _Ref327347669][bookmark: _Ref330051389]S ohledem na povinnosti smluvních stran uložené jim § 147a ZVZ se Zhotovitel rovněž zavazuje předložit Objednateli v průběhu plnění Smlouvy každý rok vždy k 28. únoru, a po splnění Smlouvy do 60 dnů od takového splnění, písemný seznam subdodavatelů, ve kterém uvede subdodavatele, jimž za plnění subdodávky uhradil více než 10% z celkové částky uhrazené mu na základě Smlouvy za uplynulý kalendářní rok, resp. za celou dobu plnění Smlouvy. Má-li subdodavatel uvedený v seznamu formu akciové společnosti, bude přílohou seznamu i seznam vlastníků akcií, jejichž souhrnná jmenovitá hodnota přesahuje 10 % základního kapitálu, vyhotovený ve lhůtě 90 (slovy: devadesáti) kalendářních dnů před dnem předložení seznamu subdodavatelů. Zhotovitel předkládá seznam subdodavatelů i tehdy, pokud v nabídce uvedl, že nezamýšlí zadat část(i) Veřejné zakázky jinému subjektu.

IX. [bookmark: _Toc335318138][bookmark: _Ref343718364][bookmark: _Toc364068878]REALIZAČNÍ TÝM A ODPOVĚDNÉ OSOBY
9.1 Zhotovitel je povinen realizovat plnění dle této Smlouvy prostřednictvím konkrétně určených členů realizačního týmu, kterými ve své nabídce na Veřejnou zakázku prokázal splnění technických kvalifikačních předpokladů. Jmenné složení realizačního týmu je uvedeno v příloze č. 6 Smlouvy (dále jen „Realizační tým“). Zhotovitel je povinen zajistit, aby každý jednotlivý člen Realizačního týmu splňoval po celou dobu plnění Smlouvy požadavky Objednatele na kvalifikaci příslušného člena realizačního týmu, jak byly tyto vyjádřeny Zadávací dokumentací. Zhotovitel  je dále povinen zajistit, aby se po dobu plnění Smlouvy žádný z členů Realizačního týmu nedostal do střetu zájmů, jak je tento pojem vymezen v odst. 2.5 Zadávací dokumentace. 
9.2 Zhotovitel je oprávněn ve zdůvodněných případech Realizační tým doplnit o nového člena, případně některého člena nahradit novým členem, pokud o to Objednatele písemně požádá minimálně 14 (čtrnáct) kalendářních dnů předem (tzn., předloží Objednateli písemnou žádost se zdůvodněním navrhované změny), přičemž jakákoli změna ve složení Realizačního týmu musí být písemně odsouhlasena ze strany Objednatele. Objednatel si vyhrazuje právo na odmítnutí změn ve složení Realizačního týmu v době plnění Smlouvy. Současně si Objednatel vyhrazuje právo požádat o výměnu člena Realizačního týmu pro opakovanou nespokojenost s kvalitou jím odváděné práce nebo pro nedostatečnou komunikaci s Objednatelem. Zhotovitel se zavazuje ve lhůtě 5 (pěti) pracovních dnů ode dne doručení odůvodněné písemné žádosti Objednatele o výměnu člena Realizačního týmu podílejícího se na plnění této Smlouvy, s nímž Objednatel nebyl z jakéhokoliv důvodu spokojen, nahradit tohoto člena Realizačního týmu jinou vhodnou osobou s odpovídající kvalifikací. Objednatel je oprávněn požadovat po Zhotoviteli předložení dokladů prokazujících splnění kvalifikačních předpokladů novým členem Realizačního týmu v rozsahu stanoveném Zadávací dokumentací Veřejné zakázky. Veškeré případné náklady související s výměnou člena Realizačního týmu nese výlučně Zhotovitel.
9.3 Každá ze Smluvních stran dále jmenuje odpovědné osoby, které budou vystupovat jako zástupci Smluvních stran. Odpovědné osoby zastupují Smluvní stranu v záležitostech souvisejících s plněním předmětu této Smlouvy, zejména podávají a přijímají informace o průběhu plnění této Smlouvy.
9.4 Odpovědné osoby budou oprávněny činit rozhodnutí závazná pro Smluvní strany ve vztahu ke Smlouvě v rámci své pravomoci. Odpovědné osoby, nejsou-li statutárními orgány, však nejsou oprávněny provádět změny ani zrušení Smlouvy s výjimkou oprávnění výslovně ve Smlouvě definovaných, nebude-li jim udělena speciální plná moc. 
9.5 [bookmark: _Ref305399620]Odpovědnými a kontaktními osobami za Objednatele jsou:
Odpovědnou osobou za CZP5801 (průběžné kontroly na místě):
Ing. Martina Bečvářová, vedoucí odd. 5801, tel: +420 257 04 4572, fax: +420 257 04 2281,  e-mail: martina.becvarova@mfcr.cz 
Kontaktní osobou za CZP5801 (průběžné kontroly na místě):
Ing. Veronika Imrich Dudková, projektová manažerka, tel: +420 257 04 4563, e-mail: Veronika.imrichdudkova@mfcr.cz
Odpovědnou osobou za CFCU (závěrečné kontroly na místě):
Mgr. Tereza Vavrečková, vedoucí odd. 5805, tel: +420 257 04 4555, e-mail: tereza.vavreckova@mfcr.cz
Kontaktní osobou za CFCU (závěrečné kontroly na místě):
Mgr. Apolena Karasová, projektová manažerka, tel: +420 257 04 4561, e-mail: apolena.karasova@mfcr.cz 
9.6 Odpovědnými a kontaktními osobami za Zhotovitele jsou: 
[DOPLNÍ UCHAZEČ]
[DOPLNÍ UCHAZEČ]
9.7 Každá ze Smluvních stran má právo změnit  jí jmenované odpovědné nebo kontaktní osoby, musí však o každé změně vyrozumět písemně druhou Smluvní stranu. Změna odpovědných nebo kontaktních osob je vůči druhé Smluvní straně účinná okamžikem, kdy o ní byla písemně vyrozuměna.

X. [bookmark: _Toc335318141][bookmark: _Toc364068880][bookmark: _Ref386096543]VLASTNICKÉ PRÁVO A PRÁVO UŽITÍ
10.1 Zhotovitel prohlašuje, že vlastnické právo a nebezpečí škody na věci ke všem hmotným součástem plnění předmětu Smlouvy předaným Zhotovitelem Objednateli v souvislosti s plněním předmětu Smlouvy (zejména k veškerým výstupům požadovaným dle Smlouvy) přechází na Objednatele dnem jejich faktického předání Objednateli.
10.2 [bookmark: _Toc349316409]V případě, že je výsledkem plnění nebo jiné činnosti Zhotovitele dle Smlouvy dílo, které naplňuje znaky díla ve smyslu zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Autorský zákon“) (dále jen „Dílo“), získává Objednatel od Zhotovitele veškerá  oprávnění k výkonu práva duševního vlastnictví vztahující se k Dílu, a to v rozsahu nezbytném pro řádné užívání Díla Objednatelem po celou dobu trvání příslušných autorských práv. Objednatel zejména nabývá od Zhotovitele dnem předání či zpřístupnění Díla Objednateli oprávnění k výkonu práva takové Dílo užít, a to v touto Smlouvou dále uvedeném rozsahu (dále jen „Licence“). 
10.3 [bookmark: _Toc349316410]Poskytnutá Licence opravňuje Objednatele k užití Díla nebo jeho částí všemi způsoby uvedenými v § 12 a násl. Autorského zákona, zejména, nikoliv však výlučně, k účelu, ke kterému bylo Dílo Zhotovitelem vytvořeno v souladu se Smlouvou, a to v rozsahu minimálně nezbytném pro řádné užívání Díla Objednatelem. Licence je udělována jako neomezená územním či množstevním rozsahem a rovněž tak neomezená způsobem nebo rozsahem užití, zejména je Objednatel oprávněn (a to i prostřednictvím třetí osoby) Dílo rozmnožovat, rozšiřovat, sdělovat veřejnosti, upravovat, zpracovávat, překládat, či měnit jeho název a též je oprávněn jej spojovat s jiným dílem, zařazovat do souborného díla a uvádět Dílo pod svým jménem. Dále je Licence udělena na dobu určitou, a to po celou dobu trvání majetkových práv autorských k Dílu a vztahuje se i na všechny nové verze, aktualizované verze, i na úpravy a překlady Díla, dodané Zhotovitelem. Pokud je Dílem počítačový program (např. Programové vybavení) je Zhotovitel rovněž povinen předat Objednateli veškeré zdrojové kódy k takovému Dílu, včetně související dokumentace a to tak, že budou uloženy na k tomu vyhrazených datových prostředcích Objednatele nebo mu budou nejpozději k datu předání takového Díla nebo jeho části předány na datovém nosiči (CD/DVD). Provede-li Zhotovitel změnu zdrojového kódu Díla, které je počítačovým programem, je povinen Objednateli neprodleně po provedení takové změny poskytnou aktualizované znění zdrojového kódu tohoto Díla.
10.4 Zhotovitel poskytuje Licenci Objednateli jako výhradní a neodvolatelnou. Licence poskytnutá dle Smlouvy je převoditelná a postupitelná, tj. je udělena s právem udělení sublicence či postoupení jakékoliv třetí osobě Objednatelem; k čemuž tímto Zhotovitel uděluje Objednateli souhlas. Objednatel současně není povinen Licenci využít a to ani zčásti.
10.5 Zhotovitel prohlašuje, že plnění dle Smlouvy ani jeho části, která jsou Dílem Zhotovitele, nemají žádné právní vady, že nejsou zatíženy právy třetích osob a že Zhotovitel je zcela oprávněn vykonávat veškerá majetková práva v celém rozsahu, s Dílem disponovat a uzavřít s Objednatelem Licenci k Dílu ve shora uvedeném rozsahu. 
10.6 Zhotovitel je povinen zajistit, aby výsledkem jeho plnění nebo jakékoliv jeho části nebyla porušena práva třetích osob. Pro případ, že užíváním plnění dle Smlouvy nebo jeho dílčí části nebo prostou existencí plnění nebo jeho dílčí části budou v důsledku porušení povinností Zhotovitele dotčena práva třetích osob, nese Zhotovitel vedle odpovědnosti za takovéto vady plnění dle Smlouvy i odpovědnost za veškeré škody, které tím Objednateli vzniknou. Zhotovitel se zavazuje odškodnit Objednatele za případné škody, které mu vzniknou v důsledku porušení práv třetích osob ze strany Zhotovitele. S nositeli chráněných práv duševního vlastnictví vzniklých v souvislosti s realizací plnění dle Smlouvy je Zhotovitel povinen vždy smluvně zajistit možnost nakládání s těmito právy Objednatelem v rozsahu definovaném Smlouvou.
10.7 Smluvní strany se výslovně dohodly, že odměna za veškerá oprávnění poskytnutá Objednateli dle tohoto článku Smlouvy, tj. zejména odměna za udělení Licence k užití Díla, je již zahrnuta v ceně za poskytnuté plnění dle čl. V Smlouvy. Při sjednání odměny se přihlédlo k účelu Licence a způsobu a okolnostem užití Díla a k územnímu, časovému a množstevnímu rozsahu Licence.
10.8 Zhotovitel výslovně prohlašuje, že udělení veškerých práv uvedených v tomto čl. X Smlouvy nelze ze strany Zhotovitele vypovědět a že na udělení těchto práv nemá vliv ani ukončení platnosti Smlouvy.

XI. [bookmark: _Toc335318142][bookmark: _Toc364068881] ODPOVĚDNOST ZA ŠKODU A ODPOVĚDNOST ZA VADY
11.1 Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci vzniklých škod. Smluvní strany nesou odpovědnost za škodu dle platných právních předpisů a Smlouvy. Zhotovitel odpovídá za škodu rovněž v případě, že část plnění poskytuje prostřednictvím subdodavatele.
11.2 Žádná ze smluvních stran není odpovědná za škodu vzniklou porušením povinnosti ze Smlouvy, prokáže-li, že jí ve splnění povinnosti ze Smlouvy dočasně nebo trvale zabránila mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na její vůli. Překážka vzniklá ze škůdcových osobních poměrů nebo vzniklá až v době, kdy byl škůdce s plněním povinnosti ze Smlouvy v prodlení, ani překážka, kterou byl škůdce podle Smlouvy povinen překonat, ho však povinnosti k náhradě nezprostí. Smluvní strany se zavazují upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného odkladu na vzniklé překážky bránící řádnému plnění Smlouvy a dále se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k jejich odvrácení a překonání. 
11.3 Škoda se hradí v penězích, nebo, je-li to možné nebo účelné, uvedením do předešlého stavu podle volby Objednatele v konkrétním případě.
11.4 [bookmark: _Ref303874457][bookmark: _Ref352417149]Zhotovitel se zavazuje, že bude mít po celou dobu účinnosti Smlouvy sjednánu pojistnou smlouvu, jejímž předmětem je pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou Zhotovitelem třetí osobě s limitem pojistného plnění na jednu škodnou událost minimálně 20. 000.000,- Kč (slovy: dvacet milionů korun českých). Zhotovitel je dále povinen předat kopii pojistné smlouvy Objednateli nejpozději do 5 (slovy: pěti) pracovních dnů od uzavření Smlouvy a současně kdykoliv na vyžádání Objednatele a to bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 5 (slovy: pěti) pracovních dnů od doručení písemné žádosti Objednatele.
11.5 V případě, že činností Zhotovitele dojde ke způsobení škody Objednateli nebo třetím osobám, která nebude kryta pojištěním odpovědnosti dle odstavce 11.4 Smlouvy, bude Zhotovitel povinen škodu uhradit z vlastních prostředků.
11.6 Zhotovitel je odpovědný za to, že plnění dle Smlouvy bude poskytováno v nejvyšší dostupné kvalitě, zejména za to, že případné vady poskytovaného plnění dle Smlouvy řádně odstraní, případně nahradí plněním bezvadným, v souladu se Smlouvou. Zhotovitel je rovněž odpovědný za to, že veškeré výstupy dle Smlouvy odpovídají účelu a cílům plnění předmětu Smlouvy a že jsou zpracovány v souladu s požadavky, které jsou na ně kladeny Smlouvou.
11.7 Plnění dle Smlouvy bude Zhotovitelem poskytováno s náležitou péčí a prostřednictvím osob, které mají potřebnou kvalifikaci i zkušenosti k plnění svých úkolů.
11.8 Zhotovitel odpovídá za vady plnění, jež bude plnění (či jeho dílčí část) mít v době jeho předání Objednateli.
11.9 Případné vady poskytovaného plnění Zhotovitel řádně odstraní, případně nahradí plněním bezvadným a to tak, že pokud se smluvní strany nedohodnou v konkrétním případě na jiném termínu odstranění vad, je Zhotovitel povinen případné vady odstranit nejpozději do 5 (slovy: pěti) pracovních dnů od jejich oznámení ze strany Objednatele.

XII. [bookmark: _Toc335318144][bookmark: _Toc364068882] SANKČNÍ UJEDNÁNÍ
12.1 Smluvní pokuty:  
a) v případě prodlení Zhotovitele s realizací Veřejnosprávní kontroly na místě v termínech stanovených v časovém harmonogramu jedné Veřejnosprávní kontroly na místě dle této Smlouvy a Zadávací dokumentace, se Zhotovitel zavazuje uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč (slovy: pět tisíc korun českých), a to za každý i započatý den prodlení;
b) v případě prodlení Zhotovitele s předáním Zprávy o průběhu realizace zakázky v termínech stanovených v této Smlouvě a Zadávací dokumentaci, se Zhotovitel zavazuje uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč (slovy: pět tisíc korun českých), a to za každý i započatý den prodlení;
c) v případě prodlení Zhotovitele s odstraněním vad v termínu dle odst. 11.9 této Smlouvy se Zhotovitel zavazuje uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 2.000,- Kč (slovy dva tisíce korun českých), a to za každý i započatý den prodlení;
d) v případě nerealizace plánované Veřejnosprávní kontroly na místě v příslušném kalendářním čtvrtletí dle harmonogramu schváleného Řídícím výborem pro příslušné kalendářní čtvrtletí, se Zhotovitel zavazuje uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč (slovy: padesát tisíc korun českých), a to za každý jednotlivý případ nerealizace;
e) v případě porušení povinnosti stanovené v odst. 8.2, 9.1, 9.2 nebo 11.4 této Smlouvy, se Zhotovitel zavazuje uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 20.000,- Kč (slovy: dvacet tisíc korun českých) za každý jednotlivý případ porušení a to i opakovaně; 
f) v případě porušení jakékoliv povinnosti Zhotovitele dle čl. XIII Smlouvy (Důvěrné informace) je Zhotovitel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 500.000,‑ Kč (slovy: pět set tisíc korun českých) za každý jednotlivý případ porušení a to i opakovaně. 
12.2 V případě prodlení kterékoliv Smluvní strany se zaplacením peněžitého závazku, je tato Smluvní strana povinna zaplatit druhé Smluvní straně úrok z prodlení v zákonné výši počítaný z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.
12.3 Zaplacením smluvní pokuty není jakkoliv dotčen nárok Objednatele na náhradu škody; nárok na náhradu škody je Objednatel oprávněn uplatnit vedle smluvní pokuty v plné výši. Zaplacením smluvní pokuty není dotčena povinnost poskytnout plnění, které je prostřednictvím smluvní pokuty zajištěno.
12.4 Smluvní pokutu je Objednatel oprávněn jednostranně započíst jako slevu z ceny formou jednostranného zápočtu proti jakékoliv splatné i nesplatné pohledávce Zhotovitele proti Objednateli.
12.5 Pro placení jiných plateb dle Smlouvy než jsou Faktury (smluvní pokuty, úroky z prodlení, náhrady škody apod.) je stanovena lhůta splatnosti v délce 30 (slovy: třiceti) dnů.  

XIII. [bookmark: _Ref305657703][bookmark: _Toc335318145][bookmark: _Toc364068883][bookmark: _Ref364337811] DŮVĚRNÉ INFORMACE
13.1 Zhotovitel se zavazuje zachovávat mlčenlivost ohledně skutečností, které se  v souvislosti s plněním Smlouvy dozvěděl nebo které Objednatel označil za důvěrné (dále jen „důvěrné informace“). Zhotovitel je povinen přijmout opatření k ochraně důvěrných informací. Důvěrné informace mohou být Zhotovitelem použity výhradně k plnění Smlouvy. Zhotovitel nesdělí či nezpřístupní žádnou z důvěrných informací třetím osobám, nevyužije ji k vlastnímu prospěchu nebo jinak nezneužije. Povinnost mlčenlivosti a zachování důvěrnosti informací se nevztahuje na informace, které se staly obecně známými za předpokladu, že se tak nestalo porušením některé z povinností vyplývajících ze Smlouvy, nebo o kterých tak stanoví zákon, zpřístupnění je však možné vždy jen v nezbytném rozsahu. Zhotovitel se rovněž zavazuje pro případ, že se v průběhu plnění předmětu Veřejné zakázky dostane do kontaktu s údaji Objednatele vyplývajícími z jeho provozní činnosti, tyto údaje  v žádném případě nezneužít, nezměnit, ani jinak nepoškodit, ztratit či znehodnotit.
13.2 Zhotovitel se zavazuje chránit osobní údaje. Zhotovitel se rovněž zavazuje pro případ, že v rámci plnění předmětu Smlouvy se dostane do kontaktu s osobními údaji, že je bude ochraňovat a nakládat s nimi plně v souladu s příslušnými právními předpisy, a to i po ukončení plnění Smlouvy. Strany se v případě kontaktu  s osobními údaji, ve smyslu příslušných ustanovení zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, zavazují uzavřít dodatek ke Smlouvě spočívající v dohodě o zpracování osobních údajů a to nejpozději do 10 (slovy: deseti) kalendářních dnů od okamžiku, kdy se některá smluvní strana dostane do kontaktu s osobními údaji.
13.3 Vzhledem k veřejnoprávnímu charakteru Objednatele Zhotovitel výslovně prohlašuje, že je s touto skutečností obeznámen, že žádné ustanovení Smlouvy nepodléhá z jeho strany obchodnímu tajemství a souhlasí se zveřejněním smluvních podmínek obsažených ve Smlouvě, včetně jejích příloh a případných dodatků Smlouvy za podmínek vyplývajících z příslušných právních předpisů, zejména zák. č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů a ustanovení § 147a ZVZ.

XIV. [bookmark: _Toc335318146][bookmark: _Toc364068884]DOBA TRVÁNÍ SMLOUVY A MOŽNOSTI JEJÍHO UKONČENÍ
14.1 [bookmark: _Ref354591992]Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami. Smlouva je uzavřena na dobu určitou a skončí dne 30. 4. 2017.
14.2 Smlouva může být ukončena písemnou dohodou Smluvních stran.
14.3 Objednatel je oprávněn od Smlouvy písemně odstoupit z důvodu jejího podstatného porušení Zhotovitelem, přičemž za podstatné porušení Smlouvy se bude považovat zejména:
a) prodlení Zhotovitele s poskytováním plnění dle Smlouvy (či jeho dílčí části) v termínech stanovených Smlouvou delším než 14 (slovy: čtrnáct) kalendářních dnů; nebo
b) opakované (na základě písemného upozornění Objednatele) porušení kvality, rozsahu nebo struktury výstupů požadovaných dle Smlouvy; nebo
c) další případy, o kterých tak stanoví Smlouva.
14.4 Objednatel je rovněž oprávněn odstoupit od Smlouvy, pokud je na majetek Zhotovitele vedeno insolvenční řízení dle zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení, ve znění pozdějších předpisů, nebo pokud Zhotovitel vstoupí do likvidace.
14.5 Zhotovitel je oprávněn od Smlouvy písemně odstoupit z důvodu jejího podstatného porušení Objednatelem, za což se považuje prodlení Objednatele s úhradou ceny za plnění předmětu dle Smlouvy o více než 60 (slovy: šedesát) kalendářních dní, pokud Objednatel nezjedná nápravu ani do 30 (slovy: třiceti) kalendářních dnů od doručení písemného oznámení Zhotovitele o takovém prodlení se žádostí o jeho nápravu.
14.6 Odstoupení od Smlouvy ze strany Objednatele nesmí být spojeno s uložením jakékoliv sankce k tíži Objednatele.
14.7 Smluvní strany se dále dohodly, že odstoupení od Smlouvy musí být písemné, jinak je neplatné. Odstoupení je účinné ode dne, kdy bylo doručeno druhé Smluvní straně. 
14.8 Objednatel je rovněž oprávněn Smlouvu písemně vypovědět i bez udání důvodu. Výpovědní doba činí 2 (slovy: dva) měsíce a začíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po měsíci, v němž byla výpověď doručena Zhotoviteli.
14.9 Předčasným ukončením Smlouvy nejsou dotčena ustanovení o odpovědnosti za škodu (škoda může spočívat i v nákladech vynaložených Objednatelem na realizaci nového zadávacího řízení), udělená licenční oprávnění, nároky na uplatnění smluvních pokut, nároky z vad díla, ustanovení o ochraně důvěrných informací a ostatních práv a povinností založených Smlouvou, která mají podle zákona nebo Smlouvy trvat i po jejím zrušení.

XV. [bookmark: _Toc335318147][bookmark: _Toc364068885]SOUČINNOST A VZÁJEMNÁ KOMUNIKACE
15.1 Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace potřebné pro řádné plnění svých závazků. Smluvní strany jsou povinny informovat druhou Smluvní stranu o veškerých skutečnostech, které jsou nebo mohou být důležité pro řádné plnění Smlouvy.
15.2 Smluvní strany jsou povinny plnit své závazky vyplývající ze Smlouvy tak, aby nedocházelo k prodlení s plněním jednotlivých termínů a s prodlením splatnosti jednotlivých peněžních závazků.
15.3 Veškerá komunikace mezi Smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím odpovědných a kontaktních osob uvedených v odst. 9.5 a 9.6 Smlouvy, pověřených pracovníků nebo statutárních zástupců Smluvních stran. 
15.4 Veškerá oznámení, tj. jakákoliv komunikace na základě Smlouvy, bude probíhat v souladu s tímto článkem Smlouvy, není-li v této Smlouvě v konkrétních případech uvedeno jinak. Jakékoli oznámení, žádost či jiné sdělení, jež má být učiněno či dáno Smluvní straně dle této Smlouvy, bude učiněno či dáno písemně. Kromě jiných způsobů komunikace dohodnutých mezi stranami se za účinné považují osobní doručování, doručování doporučenou poštou, kurýrní službou, datovou schránkou či elektronickou poštou, a to na adresy smluvních stran uvedené v záhlaví Smlouvy a v čl. 9.5 a 9.6 této Smlouvy, nebo na takové adresy, které si strany vzájemně písemně oznámí.
15.5 Oznámení správně adresovaná se považují za doručená
15.5.1 dnem, o němž tak stanoví zákon č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a autorizované konverzi dokumentů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZDS“), je-li oznámení zasíláno prostřednictvím datové zprávy do datové schránky ve smyslu ZDS; nebo
15.5.2 dnem fyzického předání oznámení, je-li oznámení zasíláno prostřednictvím kurýra nebo doručováno osobně; nebo
15.5.3 dnem doručení potvrzeným na doručence, je-li oznámení zasíláno doporučenou poštou; nebo
15.5.4 dnem, kterým bude, v případě, že doručení výše uvedeným způsobem nebude z jakéhokoli důvodu možné, okamžik uložení listiny na příslušné pobočce pošty , avšak k jeho převzetí z jakéhokoli důvodu nedojde, a to ani ve lhůtě tří (3) pracovních dnů od jeho uložení na příslušné pobočce pošty.

XVI. [bookmark: _Toc335318148][bookmark: _Toc364068886]ETICKÝ KÓD
16.1 Zhotovitel podáním nabídky prohlašuje, že nabídka byla připravena v souladu se zásadami volné soutěže, poctivého obchodního styku a nestranností Zhotovitele. Pokud by deklarovaná nestrannost Zhotovitele zanikla během plnění této Smlouvy, je Zhotovitel povinen o této skutečnosti Objednatele neprodleně informovat.
16.2 Zhotovitel musí vždy jednat nestranně v souladu s etickým kodexem své profese. Musí se zdržet veřejných prohlášení o projektu či službách, nemá-li k tomu předchozí písemný souhlas Objednatele. Zhotovitel nesmí Objednatele žádným způsobem zavazovat, nemá-li k tomu jeho předchozí písemný souhlas.
16.3 Po dobu trvání smlouvy budou Zhotovitel, jeho zaměstnanci a další experti v jiném než v zaměstnaneckém poměru k Zhotoviteli respektovat lidská práva a zavazují se, že budou respektovat politické, kulturní a náboženské zvyklosti ČR.
16.4 Zhotovitel nesmí přijmout žádnou jinou platbu v souvislosti se Smlouvou kromě plateb v ní stanovených. Zhotovitel, jeho zaměstnanci a další experti a experti v jiném než v zaměstnaneckém poměru k Zhotoviteli nesmějí vykonávat žádnou činnost ani přijmout jakoukoli výhodu, která není v souladu s jejich závazky vůči Objednateli nebo závazky Zhotovitele vůči Objednateli.
16.5 Zhotovitel, jeho zaměstnanci a další experti v jiném než v zaměstnaneckém poměru k Zhotoviteli jsou povinni zachovávat obchodní tajemství po celou dobu trvání Smlouvy a rovněž i po jejím skončení. Veškeré zprávy a dokumenty vypracované kteroukoliv ze Smluvních stran v souvislosti s touto Smlouvou či obdržené jsou důvěrné.
16.6 Zhotovitel se zdrží jakýchkoli vztahů, které by mohly zpochybnit jeho nezávislost či nezávislost jeho zaměstnanců a dalších expertů v jiném než zaměstnaneckém poměru k Zhotoviteli. Pokud Zhotovitel přestane být nezávislý, je Objednatel oprávněn bez ohledu na škody odstoupit od smlouvy, aniž by Zhotovitel měl jakýkoli nárok na odškodnění.
16.7 V případě, že vyjde najevo, že se Zhotovitel v procesu přidělování Veřejné zakázky či plnění Smlouvy dopustil protiprávního jednání, jako jsou např. korupční, podvodné či donucovací praktiky, má Objednatel právo od této Smlouvy odstoupit s účinky odstoupení ke dni nabytí účinnosti Smlouvy. Pro účely tohoto ustanovení se korupčními, podvodnými či donucovacími praktikami rozumí např. nabídka úplatku, daru, odměny či provize jakékoli osobě za účelem ji motivovat, nebo naopak ohrožování či vyhrožování jakoukoli újmou jakékoli osobě, aby vykonala, či naopak nevykonala takový čin, který může ovlivnit přidělování Veřejné zakázky nebo plnění již uzavřené smlouvy.

XVII. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
17.1 Zhotovitel a Objednatel se zavazují vynaložit veškeré úsilí ke smírnému vyřešení všech sporů, které vzniknou v průběhu plnění této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou. Pokud vznikne spor, jsou Smluvní strany povinny informovat se navzájem písemně o svém stanovisku ke sporu a o řešení, které považují za možné. Pokud to kterákoli ze Smluvních stran považuje za užitečné, strany se setkají a pokusí se spor vyřešit. Každá ze Smluvních stran je povinna reagovat na žádost o smírné urovnání do 30 dnů od obdržení žádosti. 
17.2 Všechny sporu vznikající na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s ní, které nebude možno vyřešit smírem, budou předány výhradně do pravomoci soudních orgánů České republiky při uplatnění právních předpisů platných v ČR. 
17.3 Smluvní strany si podpisem Smlouvy sjednávají (pokud Smlouva nestanoví jinak), že závazky Smlouvou založené budou vykládány výhradně podle obsahu Smlouvy v souladu s interpretačními pravidly uvedenými v odst. 1.5 Smlouvy, bez přihlédnutí k jakékoli skutečnosti, která nastala a/nebo byla sdělena, jednou stranou druhé straně před uzavřením Smlouvy.
17.4 Tato Smlouva představuje úplnou dohodu Smluvních stran o předmětu Smlouvy a všech náležitostech, které smluvní strany měly a chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost Smlouvy. Žádný projev stran učiněný při jednání o Smlouvě ani projev učiněný po uzavření Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze Smluvních stran. Smlouvu je možné měnit pouze písemnou dohodou Smluvních stran ve formě číslovaných dodatků Smlouvy, podepsaných oprávněnými zástupci obou Smluvních stran.
17.5 Smluvní strany se podpisem Smlouvy dohodly, že vylučují aplikaci ustanovení § 557 a § 1805 odst. 2 Občanského zákoníku.
17.6 Smluvní strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení Smlouvy byly jakákoliv práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi smluvními stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění Smlouvy, ledaže je ve Smlouvě výslovně sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného si smluvní strany potvrzují, že si nejsou vědomy žádných dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe.
17.7 Smluvní strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž k datu podpisu Smlouvy věděly nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve vztahu k uzavření Smlouvy. Kromě ujištění, které si smluvní strany poskytly ve Smlouvě, nebude mít žádná ze smluvních stran žádná další práva a povinnosti v souvislosti s jakýmikoliv skutečnostmi, které vyjdou najevo, a o kterých neposkytla druhá smluvní strana informace při jednání o Smlouvě. Výjimkou budou případy, kdy daná smluvní strana úmyslně uvedla druhou smluvní stranu v omyl ohledně předmětu Smlouvy a případy taxativně stanovené Smlouvou.
17.8 Smluvní strany výslovně stanoví, že vzájemně poskytnutá plnění považují za adekvátní k plnění, které bude poskytnuto druhou Smluvní stranou. Z uvedeného důvodu Smluvní strany vylučují aplikaci ustanovení § 1793 Občanského zákoníku.
17.9 Zhotovitel na sebe v souladu s ustanovením § 1765 odst. 2 Občanského zákoníku přebírá nebezpečí změny okolností. Tímto však nejsou nikterak dotčena práva smluvních stran upravená ve Smlouvě.
17.10 Práva vyplývající ze Smlouvy či jejího porušení se promlčují ve lhůtě 4 let ode dne, kdy právo mohlo být uplatněno poprvé.
17.11 Zhotovitel se zavazuje bez předchozího výslovného písemného souhlasu Objednatele nepostoupit ani nepřevést jakákoliv práva či povinnosti vyplývající ze Smlouvy, ani Smlouvu jako celek, na třetí osobu či osoby.
17.12 Jednacím jazykem mezi Objednatelem a Zhotovitelem bude pro veškerá plnění vyplývající ze Smlouvy výhradně jazyk český, a to včetně veškeré dokumentace vztahující se k předmětu Smlouvy.
17.13 Je-li nebo stane-li se jakékoli ustanovení Smlouvy neplatným, nezákonným nebo nevynutitelným, netýká se tato neplatnost a nevynutitelnost zbývajících ustanovení Smlouvy. Smluvní strany se tímto zavazují nahradit do 5 (pěti) pracovních dnů po doručení výzvy druhé smluvní strany jakékoli takové neplatné, nezákonné nebo nevynutitelné ustanovení ustanovením, které je platné, zákonné a vynutitelné a má stejný nebo alespoň podobný obchodní a právní význam.
17.14 Vztahy smluvních stran Smlouvou výslovně neupravené se řídí českým právním řádem, zejména pak Občanským zákoníkem. 
17.15 Žádné ustanovení Smlouvy nesmí být vykládáno tak, aby omezovalo oprávnění Objednatele uvedená v Zadávací dokumentaci Veřejné zakázky.
17.16 Zhotovitel souhlasí s uveřejněním Smlouvy na webových stránkách Objednatele.  
17.17 Smlouva je vyhotovena v 2 (slovy: dvou) vyhotoveních, z nichž Objednatel obdrží 1 (slovy: jedno) vyhotovení a Zhotovitel 1 (slovy: jedno) vyhotovení. 
17.18 Nedílnou součástí Smlouvy jsou následující přílohy:
  
· Příloha č. 1 – Zadávací dokumentace 
(zde uchazeč převezme Zadávací dokumentaci bez příloh)
· Příloha č. 2 – Tabulka předpokládaného počtu Veřejnosprávních kontrol na místě
(zde uchazeč převezme přílohu č. 1 Zadávací dokumentace)
· Příloha č. 3 – Seznam předdefinovaných projektů
(zde uchazeč převezme přílohu č. 2 Zadávací dokumentace)
· Příloha č. 4 – Struktura a obsah Úvodní, Průběžné a Závěrečné zprávy
(zde uchazeč převezme přílohu č. 3 Zadávací dokumentace)
· Příloha č. 5  - Seznam subdodavatelů
(zde uchazeč doplní seznam subdodavatelů, tj. vyplněnou a v nabídce uchazeče předloženou přílohu č. 9 Zadávací dokumentace)
· Příloha č. 6 – Realizační tým
(zde uchazeč vloží seznam členů Realizačního týmu, přičemž se bude jednat o stejné osoby, kterými uchazeč prokázal splnění technických kvalifikačních předpokladů ve své nabídce na Veřejnou zakázku)
· Příloha č. 7 – Harmonogram plnění 
Smluvní strany shodně prohlašují, že si Smlouvu před jejím podpisem přečetly a že byla uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně, a že se dohodly o celém jejím obsahu, což stvrzují svými podpisy.

	Za Objednatele:
V Praze dne ________
	
	Za Zhotovitele:
V ______ dne ____________

	
	
	

	Česká republika – Ministerstvo financí
Mgr. Tereza Vavrečková 
 zástupkyně ředitele odboru a vedoucí oddělení 
	
	[DOPLNÍ UCHAZEČ]
[DOPLNÍ UCHAZEČ]





Příloha č. 1
Zadávací dokumentace 

(zde uchazeč převezme Zadávací dokumentaci bez příloh)
Příloha č. 2
Tabulka předpokládaného počtu Veřejnosprávních kontrol na místě

(zde uchazeč převezme přílohu č. 1 Zadávací dokumentace)
Příloha č. 3
Seznam předdefinovaných projektů

(zde uchazeč převezme přílohu č. 2 Zadávací dokumentace)


Příloha č. 4
Struktura a obsah Úvodní, Průběžné a Závěrečné zprávy

(zde uchazeč převezme přílohu č. 3 Zadávací dokumentace)


Příloha č. 5
Seznam subdodavatelů

(zde uchazeč doplní seznam subdodavatelů, tj. vyplněnou a v nabídce uchazeče předloženou přílohu č. 9 Zadávací dokumentace)

Příloha č. 6
Realizační tým

(zde uchazeč vloží seznam členů Realizačního týmu, přičemž se bude jednat o stejné osoby, kterými uchazeč prokázal splnění technických kvalifikačních předpokladů ve své nabídce na Veřejnou zakázku)

Příloha č. 7
Harmonogram plnění


A) Řádné kontroly na místě

CZP5801 Objednatele je zodpovědné za přípravu a zpracování plánu průběžných řádných kontrol na místě pro každý program na monitorovací období cca 13 měsíců (duben 2015 – duben 2016). Tento plán vychází z analýzy rizik programů, je indikativní a zohledňuje mj. období předkládání průběžných zpráv o projektech, případně další očekávané klíčové aktivity/fáze projektů. Indikativní plán kontrol na místě bude Zhotoviteli k dispozici, a na základě konzultací s ním může být upravován kdykoli v průběhu daného monitorovacího období. 

Časový harmonogram průběžných kontrol na místě v pracovních dnech: 
Indikativní			vyznačeno XYi
Závazný pro Zhotovitele 	vyznačeno XY závazný
„D“			den zahájení kontroly na místě 
„K“			den ukončení kontroly na místě
	Fáze
	Počet pracovních dní 
	Úkol

	Příprava (max. cca 15 pracovních dní) - před zahájením kontroly na místě
	D-15i
	Zhotovitel osloví CZP5801 se žádostí o poskytnutí dokumentů a dalších podkladů pro kontrolu, zároveň navrhne termín pro konání kontroly na místě a dá seznam kontrolujících, tj. jméno klíčového experta a odborníka. CZP5801 termín potvrdí, nebo navrhne náhradní termín.

	
	D-10i
	CZP5801 informuje konečného příjemce, v kopii partnera programu, o zahájení kontroly na místě a případně poskytne další informace (dokumenty k nahlédnutí na místě; žádosti o kopie dokumentů; osoby, které budou přítomny, atd.).

	Realizace
	D až D+1i
	Zhotovitel provede kontrolu na místě v požadovaném rozsahu včetně případné konzultace s konečným příjemcem. Vedoucí kontrolní skupiny je CZP5801, kontrolní skupinu dále tvoří dva kontrolující - klíčový expert a odborník, které zajišťuje Zhotovitel. 

	Follow - up                (celkem cca 30 pracovních dní) – po provedení kontroly na místě
	K+5 závazný
	Zhotovitel zašle elektronicky CZP5801 návrh protokolu o kontrole k připomínkám. Den odeslání návrhu protokolu o kontrole k připomínkám CZP5801 = „N“ 

	
	N+5i
	CZP5801 zašle elektronicky své komentáře k návrhu protokolu o kontrole Zhotoviteli. Den odeslání připomínek k návrhu protokolu Zhotoviteli = “P“

	
	P+5 závazný
	Zhotovitel vypořádá připomínky CZP5801 a odešle finální návrh protokolu o kontrole k akceptaci CZP5801. Den akceptace protokolu o kontrole = „A“

	
	A+2i
	Po akceptaci návrhu protokolu o kontrole ze strany CZP5801 zašle CZP5801 podepsaný protokol o kontrole konečnému příjemci.

	
	+15(kalendářních dní od doručení protokolu o kontrole)
	Konečný příjemce může podat proti kontrolním zjištěním uvedeným v protokole o kontrole námitky. Den odeslání textu námitek Zhotoviteli ke zpracování návrhu vypořádání = „V“

	
	V+3 závazný
	Zhotovitel zašle elektronicky na CZP5801 návrh na vypořádání námitek.



V průběhu plnění zakázky je možno harmonogram, po odsouhlasení Řídícím výborem, dále upravovat.

Minimální rozsah řádné průběžné kontroly na místě 
1)  Postup v projektechv souladu s Rozhodnutím o poskytnutí dotace/Dopisem náměstka ministra financí a PZ/VPZ
· ověření průběhu projektů/sub-projektů v souladu s Rozhodnutím o poskytnutí dotace/Dopisem náměstka ministra financí, žádostí o grant a průběžnými/výročními průběžnými zprávami o projektech/sub-projektech (PZ/VPZ) v rozsahu i čase
· ověření plnění indikátorů na místě (skutečného a deklarovaného v PZ/VPZ)
· ověření schopnosti dosáhnout plánovaného cíle, výsledků a výstupů projektů/sub-projektů včetně souvisejících indikátorů
2) Oprávněnost výdajů, jejich efektivita 
· kontrola výdajů, které byly dosud vynaloženy, v porovnání s originály faktur a účetních dokladů – namátková kontrola vzorku účetních dokladů (kontrola např. PC - požádáno v PZ/VPZ x originál faktura x fyzicky na místě)
· ověření, zda předmět plnění smluv uzavřených s dodavateli odpovídá obsahu aktivit plánovaných v žádosti o grant/logickém rámci projektu 
· ověření zda financované dodávky, práce, služby byly dodány v  kvalitě a množství odpovídající uzavřené smlouvě/smlouvám s dodavateli, zda KP slouží k plnému dosažení výsledků projektu a zda s nimi KP nakládá s péčí řádného hospodáře 
· kontrola oprávněnosti osobních výdajů v souladu s Pokynem NKM pro způsobilé výdaje EHP a Norských fondů 2009 - 2014
3) Oznámení všech změn v rámci projektů
· ohlášení změn v projektech/sub-projektech dle Příručky pro příjemce grantů financovaných z programů CZ02, CZ04, CZ05, CZ06, CZ08, CZ10, CZ11, CZ13, CZ14, CZ15 v rámci EHP a Norských fondů 2009 - 2014
· realizace změn dle žádosti o změnu/oznámení změny
· vliv změn na zefektivnění průběhu projektů/sub-projektů
4) Plnění podmínek stanovených v Rozhodnutí o poskytnutí dotace/Dopisu náměstka ministra financí
· kontrola plnění podmínek během realizace projektů na místě stanovených v Rozhodnutí o poskytnutí dotace/Dopisu náměstka ministra financí
· závazky konečného příjemce pro financování projektu/sub-projektu po skončení realizace projektu dle Rozhodnutí o poskytnutí dotace/Dopisu náměstka ministra financí – byla učiněna organizační/finanční opatření a přípravy na plnění podmínek po ukončení projektu, nedochází ke změně stanovisek konečného příjemce?
· záměry konečného příjemce s využíváním/rozšiřováním výsledků projektu se zřetelem na podmínky v Rozhodnutí o poskytnutí dotace/Dopisu náměstka ministra financí v době udržitelnosti projektu
5) Systém řízení projektu
· funkce nastavené řídící struktury dle žádosti o grant
·  efektivnost aktuální řídící struktury
· 

6) Kontrola publicity
· zásady publicity dle Příručky pro příjemce grantů financovaných z programů CZ02, CZ04, CZ05, CZ06, CZ08, CZ10, CZ11, CZ13, CZ14, CZ15 v rámci EHP a Norských fondů 2009 - 2014
· aktivity v rámci publicity dle žádosti o grant 
· další aktivity konečného příjemce pro publicitu projektu/sub-projektu
7) Úplnost dokumentace, způsob její archivace
· dokladování realizovaných aktivit (např. stavební deník, seznam účastníků školení, atd.)
8) Spolupráce partnerů, jasné vymezení odpovědností (pokud je relevantní)
· způsob komunikace mezi partnery (pravidelné schůzky atd.)
· nastavení finančních a smluvních vztahů partnerů 
· vnímání spolupráce s partnerem ze strany konečného příjemce
· přínos partnerství v projektu/sub-projektu
9) Rizika projektu/
· vývoj rizik a nová rizika v projektu/sub-projektu
·  způsob ošetření rizik v projektu/sub-projektu
10) Jiné diskutované oblasti na základě zjištění na místě
Výše uvedený výčet obsahuje pouze základní okruhy, které by měla veřejnosprávní kontrola na místě pokrýt. Předpokládá se, že protokol o kontrole podrobněji rozpracuje jak kontrolní zjištění (obsahující zjištěný stav věci s uvedením nedostatků a označení právních předpisů, které byly porušeny dle kontrolního řádu), tak i pozitivní zjištění (jako příklady dobré praxe) a doporučení pro realizaci projektů/sub-projektů/administraci MGS. Bude jasně definována příčina a důsledek pozitivních i negativních zjištění.
Součástí protokolu o kontrole bude také expertní posouzení realizace projektu/sub-projektu (sledování efektivity vynakládaných prostředků ve vztahu k požadovaným výstupům projektu/sub-projektu dodavatelem, posouzení a kontrola plnění výsledků dodavatelem, kvalita materiálu, vhodnost změn a úprav, kvalita odvedených služeb, očekávané střednědobé efekty projektu/sub-projektu v dané oblasti, dopad na cílovou skupinu atd.)
Výstupy:
· vyplněný kontrolní list z průběžné řádné kontroly na místě
· protokol o kontrole (včetně fotodokumentace a expertního posouzení)

B) Řádné kontroly na místě administrace MGS
CZP5801 Objednatele je zodpovědné za přípravu a zpracování plánu průběžných řádných kontrol na místě pro každý program na monitorovací období cca 13 měsíců (duben 2015 – duben 2016). Tento plán vychází z analýzy rizik programů, je indikativní a zohledňuje mj. období předkládání průběžných zpráv o projektech, případně další očekávané klíčové aktivity/fáze projektů/sub-projektů/MGS. Indikativní plán kontrol na místě bude Zhotoviteli k dispozici, a na základě konzultací s ním může být upravován kdykoli v průběhu daného monitorovacího období. 

Časový harmonogram průběžných kontrol na místě v pracovních dnech: 
Indikativní			vyznačeno XYi
Závazný pro Zhotovitele 	vyznačeno XY závazný
„D“			den zahájení kontroly na místě 
„K“			den ukončení kontroly na místě
	Fáze
	Počet pracovních dní 
	Úkol

	Příprava (max. cca 15 pracovních dní) - před zahájením kontroly na místě
	D-15i
	Zhotovitel osloví CZP5801 se žádostí o poskytnutí dokumentů a dalších podkladů pro kontrolu, zároveň navrhne termín pro konání kontroly na místě a dá seznam kontrolujících, tj. jméno klíčového experta a odborníka. CZP5801 termín potvrdí, nebo navrhne náhradní termín.

	
	D-10i
	CZP5801 informuje konečného příjemce/zprostředkovatele MGS, v kopii partnera programu, o zahájení kontroly na místě a případně poskytne další informace (dokumenty k nahlédnutí na místě; žádosti o kopie dokumentů; osoby, které budou přítomny, atd.).

	Realizace
	D až D+1i
	Zhotovitel provede kontrolu na místě v požadovaném rozsahu včetně případné konzultace s konečným příjemcem/zprostředkovatelem MGS. Vedoucí kontrolní skupiny je CZP5801, kontrolní skupinu dále tvoří dva kontrolující - klíčový expert a odborník, které zajišťuje Zhotovitel. 

	Follow - up                (celkem cca 30 pracovních dní) – po provedení kontroly na místě
	K+5 závazný
	Zhotovitel zašle elektronicky CZP5801 návrh protokolu o kontrole k připomínkám. Den odeslání návrhu protokolu o kontrole k připomínkám CZP5801 = „N“ 

	
	N+5i
	CZP5801 zašle elektronicky své komentáře k návrhu protokolu o kontrole Zhotoviteli. Den odeslání připomínek k návrhu protokolu Zhotoviteli = “P“

	
	P+5 závazný
	Zhotovitel vypořádá připomínky CZP5801 a odešle finální návrh protokolu o kontrole k akceptaci CZP5801. Den akceptace protokolu o kontrole = „A“

	
	A+2i
	Po akceptaci návrhu protokolu o kontrole ze strany CZP5801 zašle CZP5801 podepsaný protokol o kontrole konečnému příjemci/zprostředkovateli MGS.

	
	+15(kalendářních dní od doručení protokolu o kontrole)
	Konečný příjemce/zprostředkovatel MGS může podat proti kontrolním zjištěním uvedeným v protokole o kontrole námitky. Den odeslání textu námitek Zhotoviteli ke zpracování návrhu vypořádání = „V“

	
	V+3 závazný
	Zhotovitel zašle elektronicky na CZP5801 návrh na vypořádání námitek.



V průběhu plnění zakázky je možno harmonogram, po odsouhlasení Řídícím výborem, dále upravovat.

Minimální rozsah řádné průběžné kontroly na místě 
11)  Postup v projektech/sub-projektech v souladu s Rozhodnutím o poskytnutí dotace/Dopisem náměstka ministra financí a PZ/VPZ
· ověření průběhu projektů/sub-projektů v souladu s Rozhodnutím o poskytnutí dotace/Dopisem náměstka ministra financí, žádostí o grant a průběžnými/výročními průběžnými zprávami o projektech/sub-projektech (PZ/VPZ) v rozsahu i čase
· ověření plnění indikátorů na místě (skutečného a deklarovaného v PZ/VPZ)
· ověření schopnosti dosáhnout plánovaného cíle, výsledků a výstupů projektů/sub-projektů včetně souvisejících indikátorů
12) Oprávněnost výdajů, jejich efektivita 
· kontrola výdajů, které byly dosud vynaloženy, v porovnání s originály faktur a účetních dokladů – namátková kontrola vzorku účetních dokladů (kontrola např. PC - požádáno v PZ/VPZ x originál faktura x fyzicky na místě)
· ověření, zda předmět plnění smluv uzavřených s dodavateli odpovídá obsahu aktivit plánovaných v žádosti o grant/logickém rámci projektu 
· ověření zda financované dodávky, práce, služby byly dodány v  kvalitě a množství odpovídající uzavřené smlouvě/smlouvám s dodavateli, zda KP slouží k plnému dosažení výsledků projektu/sub-projektu a zda s nimi KP nakládá s péčí řádného hospodáře 
· kontrola oprávněnosti osobních výdajů v souladu s Pokynem NKM pro způsobilé výdaje EHP a Norských fondů 2009 - 2014
13) Oznámení všech změn v rámci projektů/sub-projektů
· ohlášení změn v projektech/sub-projektech dle Příručky pro příjemce grantů financovaných z programů CZ02, CZ04, CZ05, CZ06, CZ08, CZ10, CZ11, CZ13, CZ14, CZ15 v rámci EHP a Norských fondů 2009 - 2014
· realizace změn dle žádosti o změnu/oznámení změny
· vliv změn na zefektivnění průběhu projektů/sub-projektů
14) Plnění podmínek stanovených v Rozhodnutí o poskytnutí dotace/Dopisu náměstka ministra financí
· kontrola plnění podmínek během realizace projektů/sub-projektů na místě stanovených v Rozhodnutí o poskytnutí dotace/Dopisu náměstka ministra financí
· závazky konečného příjemce pro financování projektu/sub-projektu po skončení realizace projektu/sub-projektu dle Rozhodnutí o poskytnutí dotace/Dopisu náměstka ministra financí – byla učiněna organizační/finanční opatření a přípravy na plnění podmínek po ukončení projektu/sub-projektu, nedochází ke změně stanovisek konečného příjemce?
· záměry konečného příjemce s využíváním/rozšiřováním výsledků projektu se zřetelem na podmínky v Rozhodnutí o poskytnutí dotace/Dopisu náměstka ministra financí v době udržitelnosti projektu/sub-projektu
15) Systém řízení projektu/sub-projektu
· funkce nastavené řídící struktury dle žádosti o grant
·  efektivnost aktuální řídící struktury
16) Systém implementace MGS (relevantní pouze pro MGS v rámci programů CZ02, CZ04 a CZ11)
· kontrola nastavení systému implementace MGS v souladu s Manuálem zprostředkovatele MGS (způsob výběru sub-projektů, hodnocení, partnerství, způsobilost výdajů, proplácení zálohových plateb, systém proplácení výdajů atd.) 
·  proces výběru sub-projektů 
· funkční monitorovací a kontrolní systém zprostředkovatele MGS
· ohlášení změn v MGS dle Pokynu zprostředkovatele programů CZ02, CZ04, CZ06, CZ11 a v souladu s Dohodou o partnerství mezi Ministerstvem financí a příslušným zprostředkovatelem MGS
· ověření postupu MGS v souladu s PZ/VPZ o MGS
· ověření schopnosti dosáhnout plánovaného cíle, výsledků a výstupů MGS včetně souvisejících indikátorů
· způsob ošetření rizik v implementaci MGS
· komunikace mezi zprostředkovatelem MGS a konečným příjemcem sub-projektu
· kontrola vzorku sub-projektů na místě
17) Kontrola publicity
· zásady publicity dle Příručky pro příjemce grantů financovaných z programů CZ02, CZ04, CZ05, CZ06, CZ08, CZ10, CZ11, CZ13, CZ14, CZ15 v rámci EHP a Norských fondů 2009 - 2014
· aktivity v rámci publicity dle žádosti o grant 
· další aktivity konečného příjemce pro publicitu projektu/sub-projektu
18) Úplnost dokumentace, způsob její archivace
· dokladování realizovaných aktivit (např. stavební deník, seznam účastníků školení, atd.)
19) Spolupráce partnerů, jasné vymezení odpovědností (pokud je relevantní)
· způsob komunikace mezi partnery (pravidelné schůzky atd.)
· nastavení finančních a smluvních vztahů partnerů 
· vnímání spolupráce s partnerem ze strany konečného příjemce
· přínos partnerství v projektu/sub-projektu
20) Rizika projektu/sub-projektu
· vývoj rizik a nová rizika v projektu/sub-projektu
·  způsob ošetření rizik v projektu/sub-projektu
21) Jiné diskutované oblasti na základě zjištění na místě
Výše uvedený výčet obsahuje pouze základní okruhy, které by měla veřejnosprávní kontrola na místě pokrýt. Předpokládá se, že protokol o kontrole podrobněji rozpracuje jak kontrolní zjištění (obsahující zjištěný stav věci s uvedením nedostatků a označení právních předpisů, které byly porušeny dle kontrolního řádu), tak i pozitivní zjištění (jako příklady dobré praxe) a doporučení pro realizaci projektů/sub-projektů/administraci MGS. Bude jasně definována příčina a důsledek pozitivních i negativních zjištění.
Součástí protokolu o kontrole bude také expertní posouzení realizace projektu/sub-projektu (sledování efektivity vynakládaných prostředků ve vztahu k požadovaným výstupům projektu/sub-projektu dodavatelem, posouzení a kontrola plnění výsledků dodavatelem, kvalita materiálu, vhodnost změn a úprav, kvalita odvedených služeb, očekávané střednědobé efekty projektu/sub-projektu v dané oblasti, dopad na cílovou skupinu atd.)
Výstupy:
· vyplněný kontrolní list z průběžné řádné kontroly na místě
· protokol o kontrole (včetně fotodokumentace a expertního posouzení)
C) Ad hoc kontroly na místě
CZP 5801 na základě kontroly průběžných zpráv/výročních průběžných zpráv o projektech nebo na základě podnětu od dalších subjektů (např. útvarů MF, KFM) zhodnotí nutnost konání ad hoc kontroly na místě. V tomto případě CZP5801 zašle podnět k ad hoc kontrole na místě včetně specifikace hlavních okruhů, na které se má ad hoc kontrola zaměřit a souvisejících podkladů a materiálů. Bude rovněž stanoven termín pro provedení kontroly, který bude záviset na závažnosti obdrženého podnětu.
Další postup ad hoc kontroly včetně indikativního harmonogramu je shodný s průběžnou řádnou kontrolou na místě.
Předpokládá se, že protokol o kontrole podrobněji rozpracuje zjištěné skutečnosti dle zadání CZP5801 a případně i další zjištění. Součástí protokolu bude také expertní posouzení realizace projektu/sub-projektu (kvalita materiálu, vhodnost změn a úprav, kvalita odvedených služeb, očekávané střednědobé efekty projektu/sub-projektu v dané oblasti, dopad na cílovou skupinu atd.).
Výstupy:
· vyplněný kontrolní list z ad-hoc kontroly na místě 
· protokol o kontrole (včetně fotodokumentace a expertního posouzení)

D) Kontroly plnění nápravných opatření na místě
CZP5801 zhodnotí nutnost konání kontrol plnění nápravných opatření na místě na základě předchozích průběžných řádných či ad hoc kontrol na místě. CZP5801 zašle pokyn k vykonání kontroly plnění nápravných opatření na místě včetně potřebných materiálů ke konání kontroly a návrhu termínu kontroly. 
Další postup kontroly plnění nápravných opatření včetně indikativního harmonogramu je shodný s průběžnou řádnou kontrolou na místě.
Předpokládá se, že protokol z kontroly podrobněji rozpracuje skutečný stav projektu/sub-projektu dle navržených nápravných opatření a případně i další zjištění. 
Výstupy:
· vyplněný kontrolní list z  kontroly plnění nápravných opatření na místě 
protokol o kontrole (včetně fotodokumentace a expertního posouzení)


E) Závěrečné kontroly na místě
CFCU ve spolupráci s CZP5801 zpracuje plán závěrečných kontrol na místě pro každý program na monitorovací období cca 17 měsíců (říjen 2015 – únor 2017). Tento plán vychází ze stavu implementace jednotlivých programů, přičemž by měly být zkontrolovány všechny projekty z otevřených výzev v rámci programů CZ02, CZ04, CZ06, CZ08 a CZ11, všechny předdefinované projekty a administrace malých grantových schémat v programech CZ02, CZ04 a CZ11 včetně vzorku sub-projektů po ukončení jejich realizace. Indikativní plán kontrol na místě bude Zhotoviteli k dispozici, a na základě konzultací s ním může být upravován kdykoliv v průběhu daného monitorovacího období.

Časový harmonogram závěrečných kontrol na místě v pracovních dnech: 
Indikativní		vyznačeno XYi
Závazný pro Zhotovitele	vyznačeno XY závazný
„D“			den zahájení kontroly na místě 
„K“			den ukončení kontroly na místě
	Fáze
	Počet pracovních dní 
	Úkol

	Příprava (max. cca 15 pracovních dní) - před zahájením kontroly na místě
	D-15i
	Zhotovitel osloví CFCU se žádostí o poskytnutí dokumentů a dalších podkladů pro kontrolu, zároveň navrhne termín pro konání kontroly na místě a dá seznam kontrolujících, tj. jméno klíčového experta a auditora. CFCU termín potvrdí, nebo navrhne náhradní termín.

	
	D-10i
	CFCU informuje konečného příjemce/zprostředkovatele MGS, v kopii partnera programu, o zahájení kontroly na místě a případně poskytne další informace (dokumenty k nahlédnutí na místě; žádosti o kopie dokumentů; osoby, které budou přítomny, atd.).

	Realizace
	Di až D+2i
	Zhotovitel provede kontrolu na místě v požadovaném rozsahu včetně případné konzultace s konečným příjemcem/zprostředkovatelem MGS. Vedoucí kontrolní skupiny je CFCU, kontrolní skupinu dále tvoří dva kontrolující - klíčový expert a auditor, které zajišťuje Zhotovitel. 

	Follow - up                (celkem cca 30 pracovních dní) – po provedení kontroly na místě
	K+5 závazný
	Zhotovitel zašle elektronicky CFCU návrh protokolu o kontrole k připomínkám. Den odeslání návrhu protokolu o kontrole k připomínkám CFCU = „N“

	
	N+5i
	CFCU zašle elektronicky své komentáře k návrhu protokolu o kontrole Zhotovitel. Den odeslání připomínek k návrhu protokolu Zhotovitel = “P“

	
	P+5 závazný
	Zhotovitel vypořádá připomínky CFCU a odešle finální návrh protokolu o kontrole k akceptaci CFCU. Den akceptace protokolu o kontrole = „A“.

	
	A+2i
	Po akceptaci návrhu protokolu o kontrole ze strany CFCU zašle CFCU podepsaný protokol o kontrole konečnému příjemci/zprostředkovateli MGS.

	
	+15(kalendářních dní od doručení protokolu o kontrole)
	Konečný příjemce/zprostředkovatel MGS může podat proti kontrolním zjištěním uvedeným v protokole o kontrole námitky. Den odeslání textu námitek Zhotovitel ke zpracování návrhu vypořádání = „V“

	
	V+3 závazný
	Zhotovitel zašle elektronicky na CFCU návrh na vypořádání námitek.



V průběhu plnění zakázky je možno harmonogram, po odsouhlasení Řídícím výborem, dále upravovat.

Minimální rozsah závěrečné kontroly na místě 
· ověření oprávněnosti všech výdajů souvisejících s realizací projektu/sub-projektu nebo výdajů na řízení malého grantového schématu v programech CZ02, CZ04 a CZ11 podle základních dokumentů vztahujících se k implementaci EHP a Norských fondů 2009-2014 a dle základních smluvních dokumentů projektu – Rozhodnutí o poskytnutí dotace či Dopis náměstka ministra financí;
· ověření správnosti a úplnosti všech účetních dokladů vybraných sub-projektů v rámci malých grantových schémat v programech CZ02, CZ04 a CZ11 a ověření oprávněnosti těchto výdajů sub-projektů;
· ověření správnosti finančního výkaznictví projektu – porovnání skutečných oprávněných výdajů projektu s dokumenty předkládanými zprostředkovateli programu (průběžné/výroční průběžné/závěrečné zprávy o projektu, žádosti o platbu, soupisy uhrazených dokladů, soupisy osobních výdajů, výpisy z bankovních účtů);
· ověření celkového finančního řízení projektu, včetně principů interního kontrolního systému konečného příjemce/zprostředkovatele malého grantového schématu, v případě malých grantových schémat (u programů CZ02, CZ04, CZ11) ověření postupů a kontrolních mechanismů pro schvalování žádostí o platby konečných příjemců sub-projektů a jejich proplácení;
· posouzení skutečného (fyzického) stavu realizace projektu/sub-projektu na místě se zaměřením na účelnost a efektivnost vynaložených výdajů;
· ověření a posouzení správnosti postupů pro zadávání veřejných zakázek v rámci projektů nebo v rámci výdajů na řízení malého grantového schématu (u programů CZ02, CZ04, CZ11) v souladu se zákonem č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů, a pravidly pro zadávání zakázek malého rozsahu v programu EHP/Norských fondů 2009-2014, včetně postupů na úrovni vybraných sub-projektů v rámci malých grantových schémat (pro programy CZ02, CZ04, CZ11); ověření správnosti a úplnosti všech účetních dokladů vztahujících se k realizaci projektu/sub-projektu nebo k realizaci výdajů na řízení malého grantového schématu (u programů CZ02, CZ04, CZ11).
Výše uvedený výčet obsahuje pouze základní okruhy, které by měla veřejnosprávní kontrola na místě pokrýt. Předpokládá se, že protokol o kontrole podrobněji rozpracuje jak kontrolní zjištění (obsahující zjištěný stav věci s uvedením nedostatků a označení právních předpisů, které byly porušeny dle kontrolního řádu), tak i pozitivní zjištění (jako příklady dobré praxe) a doporučení pro realizaci projektů/sub-projektů/administraci MGS. Bude jasně definována příčina a důsledek pozitivních i negativních zjištění.

Výstupy:
· vyplněný kontrolní list ze závěrečné kontroly na místě
[bookmark: _GoBack]protokol o kontrole, včetně fotodokumentace konečného stavu projektu
